
Tárgy 

Az Európai Unió Közszolgálati Törvényszéke (második tanács) 
F-115/06. sz., Sanchez Ferriz és társai kontra Bizottság ügyben 
2007. október 17-én hozott végzése ellen, annak hatályon kívül 
helyezése végett benyújtott fellebbezés. 

Rendelkező része 

1) Az Elsőfokú Bíróság a fellebbezést elutasítja. 

2) Carlos Sanchez Ferriz és az Európai Közösségek Bizottságának 
másik kilenc tisztviselője, akik neve az ítélet mellékletében szerepel, 
viselik saját költségeiket, valamint a Bizottság részéről a jelen 
eljárásban felmerült költségeket. 

( 1 ) HL C 64., 2008.3.8. 

Az Elsőfokú Bíróság 2009. május 6-i ítélete — M kontra 
EMEA 

(T-12/08. P. sz. ügy) ( 1 ) 

(Fellebbezés — Közszolgálat — Ideiglenes alkalmazottak — 
Rokkantság — A rokkantsági bizottság összehívására vonat­
kozó első kérelmet elutasító határozat felülvizsgálata iránti 
kérelem — Megsemmisítés iránti kereset — Nem megtámad­
ható aktus — Megerősítő aktus — Új és lényeges körülmé­
nyek — Elfogadhatóság — Szerződésen kívüli felelősség — 

Nem vagyoni kár) 

(2009/C 141/82) 

Az eljárás nyelve: francia 

Felek 

Felperes: M (London, Egyesült Királyság) (képviselők: S. Orlandi, 
A. Coolen, J.-N. Louis és E. Marchal ügyvédek) 

A másik fél az eljárásban: Európai Gyógyszerügynökség (EMEA) 
(képviselők: V. Salvatore és N. Rampal Olmedo meghatalmazot­
tak) 

Tárgy 

Az Európai Unió Közszolgálati Törvényszékének (első tanács) az 
F-23/07. sz., M kontra EMEA ügyben 2007. október 19-én 
hozott végzése (az EBHT-ban még nem tették közzé) ellen 
benyújtott, és e végzés hatályon kívül helyezésére irányuló 
fellebbezés. 

Rendelkező rész 

1) Az Elsőfokú Bíróság az Európai Unió Közszolgálati Törvényszé­
kének (első tanács) az F-23/07. sz., M kontra EMEA ügyben 

2007. október 19-én hozott végzését (az EBHT-ban még nem 
tették közzé) hatályon kívül helyezi. 

2) Az Elsőfokú Bíróság az Európai Gyógyszerügynökség 2006. 
október 25-i határozatát az M rokkantsági bizottság összehívása 
iránti kérelmét elutasító részében megsemmisíti. 

3) Az Elsőfokú Bíróság kötelezi az Európai Gyógyszerügynökséget a 
fellebbező részére 3 000 euró kártérítés megfizetésére. 

4) Az Elsőfokú Bíróság a fellebbezést ezt meghaladó részében eluta­
sítja. 

5) Az Elsőfokú Bíróság az Európai Gyógyszerügynökséget kötelezi a 
Közszolgálati Törvényszék előtti eljárás és a jelen eljárás költsége­
inek viselésére. 

( 1 ) HL C 64., 2008.3.8. 

Az Elsőfokú Bíróság 2009. április 29-i ítélete — Enercon 
kontra OHIM (E-Ship) 

(T-81/08. sz. ügy) ( 1 ) 

(„Közösségi védjegy — Az E-Ship közösségi szóvédjegy lajst­
romozása iránti kérelem — Feltétlen kizáró ok — Leíró jelleg 
— A 40/94/EK rendelet 7. cikke (1) bekezdésének c) pontja”) 

(2009/C 141/83) 

Az eljárás nyelve: német 

Felek 

Felperes: Enercon GmbH (Aurich, Németország) (képviselők: R. 
Böhm és V. Henke ügyvédek) 

Alperes: Belső Piaci Harmonizációs Hivatal (védjegyek és forma­
tervezési minták) (OHIM) (képviselő: S. Schäffner, meghatalma­
zott) 

Az ügy tárgya 

Az OHIM első fellebbezési tanácsának az E-Ship megjelölés 
közösségi védjegyként történő lajstromozása iránti kérelemre 
vonatkozó 2007. december 4-i határozata (R 319/2007-1. sz. 
ügy) ellen benyújtott kereset. 

Az ítélet rendelkező része 

1) Az Elsőfokú Bíróság a keresetet elutasítja. 

2) Az Elsőfokú Bíróság az Enercon GmbH-t kötelezi a költségek 
viselésére. 

( 1 ) HL C 107., 2008.4.26.
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